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32-ra Hegins no Pentecost 32

M’aTnpecaTHUU

St. Nino (Nina), Equal of the Apostles and Enlightener of Georgia

The holy virgin Nina was from Cappadocia. Accord-
ing to some, her father Zabulon was a friend of the holy
Great Martyr George, whose father was a Cappadocian.
The conversion of Georgia by Saint Nina is reported in
the Church histories of Rufinus, Socrates, Sozomen,
and Theodoret: Rufinus, writing less than a hundred
years after Saint Nina, said that he heard the history in
Jerusalem from a Georgian Prince named Bacurius.
Saint Nina was taken captive by the Georgians (whom
the Greek accounts call Iberians), and while in captivity
she lived a very devout life of sobriety and virtue, pray-
ing unceasingly night and day; this drew the attention of the Georgians, and to
all who asked her about her way of life, she preached the dispensation of
Christ. When she healed by her prayer a certain woman's sick child, whom no
one else had been able to help, the report of her came to the ears of the
Queen of Georgia, who was herself gravely afflicted with an incurable malady.

She asked that the captive women be brought to her, but Saint Nina de-
clined out of modesty, so the Queen commanded them to carry her to Nina.
Saint Nina healed her immediately, and the Queen returned home in joy. When
she extolled Nina and her faith to the king, he gave her no heed, although she
mentioned it to him often. But while hunting in the forest, he was shrouded with
an impenetrable darkness in which he lost his way, became separated from his
men, and fell into despair; he made a vow that if Christ should deliver him, he
would worship him alone. The light of day straightway shone again, and the
king fulfilled his vow. He and the Queen were instructed in the Faith by Saint
Nina, and they with the whole Georgian nation became Christ's. The King also
sent an embassy to Saint Constantine the Great, informing him of their conver-
sion, and requesting that priests be sent to Georgia.

Saint Nina reposed in peace in about the year 335.
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CBATa piBHoanocTtonbHa HiHa

CeeaATa piBHOanocTtonbHa HiHa, npocsiTuTeNnbKa
[pysii, Hapogunacs npubnuaHo 280 poKy B MICTI
Konactpu, wo B Kannagokii, ge 6yno 6arato rpy3uH-
CbKMX noceneHb. [i 6aTtbko 3aByrnoH noxoams i3 3HaT-
HOro poay.

HAhA

MaTtu ceatoi HiHn, CycaHHa, Oyna cecTpoto
€pycanumcbkoro NaTpiapxa (oesiki HasnBalTb MOro
OBeHaniem). [BaHaouaTUNiITHLOK cBATa HiHa pa-
30M i3 BaTbkamu, y skux Oyna €auHOK [OO04KOHo,
npunwna oo €pycanumy.

3a X B3aEMHOI 3rooto i 3a GnarocrnoBeHHsM [laTpiapxa €pycanum-
CbKOro, 3aByrOH MPUCBSTUB CBOE XUTTS CRYXiHHIO Bory B MopaaHcbKux
nyctensix, CycaHHa byna noctaBneHa AUSIKOHUCOM npu xpami poby loc-
NOOHLOrO, a BMXOBaHHSA cBATol HiHn Byno gopydeHo Gnarodectmin HiaH-

doopi.

CesaTa HiHa nposiBUNa CNyxHSAHICTb | CTapaHHICTb, | BXe 4epe3 aBa
poku 3 boxor gonomoroo AoTpMMyBanachb npaswun BipuU i 3i CTapaHHICTIO
yutana Cesare lNmcbmo.

HAisHaBwunceb Big HiaHdopu, wo [pysis wWe He npocsiYeHa CBITIOM
XpUCTUAHCTBA, cBATa HiHa BaeHb i BHOoYWI Monunaca go lNpeceatoi boro-
poauui, wob Tta gonomorna in nobaunTtn py3ito XpUCTUSHIZ3oBaHOW. 34in-
CHMBLUM CBOE anoCTONbCbKe CRYXiHHA B [py3ii, cBaATa HiHa 6yna cnosille-
Ha npo Onn3bKy CMepPTb.

Y nocnaHHi go uapa MipiaHa BoHa nonpocuia Woro npucnartm enuc-
Kona IBaHa, Wob BiH NpuUroTyBae il B OCTaHHIO Agopory. He Tinbkn ennckon
IBaH, a 1 cam uUap, pa3om 3i BCiM OyXOBEHCTBOM, Bignpasunuca B boabe,
ae 6ins cmepTHOI nocTteni ceaTol HiHm ctanu ceigkamn 6araTboX 3UifEeHb.

MpunHaswun Mpeceaty €BxapucTito, cBaTa HiHa 3anosigana, wob 1i
Tino noxopoHunun B boabe, n mnpHo Biginwna go Mocnoga B 335 pou,.



AMNOCTOIJ

3 lNocnaHHa oo EdecsaH cB. Anoctona NaBna YnTaHHs.

(p. 6,8.10 — 17)

BpatTta: HapewrTi, moi 6paTu, 3miuHanTeca f'ocnogomMm t1a MOryTHICTHO
cvunu Moro! 3oasarHiTbes B NoBHY Boxy 36poto, LWo6 MOrnu BY cTaTi NpoTu

XUTPOLLIB ANABOMNbCbKUX.

Bo mMu He maemo 60poTbOM NPOTU KPOBM Ta Tina, ane npoTu
noyaTkiB, NpPOTW Bragun, NPOTU CBITONPaBUTENIB LUIEl TEeMpPABU, MNPOTU

nigHe6ecHNx ayxie 3noodu.

Yepes ue Bi3bMiTb NOBHY Bboxy 30poto, wob mornv Bu gatun onip AHA
3r10ro, i, Bce BMKOHaBLLN, BUTpuMmaTun. OTXe, CTinTe, nignepesasLUn cTerHa
CBOI NpaBaoto, i 304ArHYBLINCL Y DPOHIO NpaBegHOCTH, | B3YBLUW HOMM B

roToBiCTb €BaHrenii Mmupy.

A HanbinbLw Hag yce Bi3bMiTb WMTa BipU, AKMM 3MOXETE NOracuTu BCi
OrHEHHI CTpinn nykasoro. Bi3bMiTb i LWOMOMa cnaciHHSA, i Meda OyXOBHOrO,

akmm € Cnoso boxe.



€BAHIENIA

Big Jlykn CBaTtoro €BaHrenia YntaHHA.

(p. 13,8. 10— 17)

| HaB4aB BiH B oaHin 3 cnHaror y cyboty. | ocb Tam Oyna ogHa XiHka,
LLO BiCIMHAOUATb POKIB Mana gyxa Hemodi, i byna ckop4yeHa, i He morna

HISK BUMPOCTAaTMCb.

A lcyc, ak nobaums 1i, To noknukaB oo Cebe. | ckazaB 1: XiHko,
3BiNlbHeHa Tu Big Hegyru cBoel. | BiH pykn Ha Hel noknas, i BoHa 3apa3s

BMNpocTanacs, i crana cnasutu boral

OsBaBcsa X CcTapwui cuHarorn, obypeHun, wWwo Icyc ysgopoBuB Yy
cyboTy, i ckasaB 40 Hapoay: € WiCTb AeHb, KONW NpauoBaT HanNexuTb,

npuxoabTe ToAi Ta B34OPOBIOUTECS, a HE OHSA CYDOOTHLOrO.

A Tocnogb BignosiB i NpoMoBMB A0 HbOro: Jluuemipe, xiba X He
BiB'A3Y€E KOXeEH i3 Bac y cyDOTy CBOro Bofa 4u ocna Bif sicen, i He Bege

HanoiTn?

Un x o godky ABpaamoBy, AKy caTaHa OyB 3B'si3aB BiCIMHaOUATb

OCb POKIiB, HE HANEXUTb 3BINbHUTK 1i CYOOTHBLOrO AHSA Big LUMX NyT?

A sk BiH roBopus Le, 3acopomunuca Bci Moro cynpoTmsHMkM. |

TiLLMBCA BBECb HApOoA BCiMa CnaBHUMM BYMHKAMMU, SKi BiH YMHUMB!



EPISTLE

The reading is from the Epistle of St. Paul to the Ephesians.

(c.6,v. 10 = 17)

Brethren: Finally, my brethren, be strong in the Lord and in the power
of His might. Put on the whole armor of God, that you may be able to stand

against the wiles of the devil.

For we do not wrestle against flesh and blood, but against principali-
ties, against powers, against the rulers of the darkness of this age, against
spiritual hosts of wickedness in the heavenly places.

Therefore take up the whole armor of God, that you may be able to
withstand in the evil day, and having done all, to stand.

Stand therefore, having girded your waist with truth, having put on the
breastplate of righteousness, and having shod your feet with the prepara-
tion of the gospel of peace; above all, taking the shield of faith with which
you will be able to quench all the fiery darts of the wicked one.

And take the helmet of salvation, and the sword of the Spirit, which is
the word of God.



GOSPEL

The reading is from the Holy Gospel according to St. Luke.

(c. 13,v. 10 — 17)

Now He was teaching in one of the synagogues on the Sabbath. And
behold, there was a woman who had a spirit of infirmity eighteen years,

and was bent over and could in no way raise herself up.

But when Jesus saw her, He called her to Him and said to her,
“Woman, you are loosed from your infirmity.” And He laid His hands on her,
and immediately she was made straight, and glorified God.

But the ruler of the synagogue answered with indignation, because
Jesus had healed on the Sabbath; and he said to the crowd, “There are six
days on which men ought to work; therefore come and be healed on them,
and not on the Sabbath day.”

The Lord then answered him and said, “Hypocrite! Does not each one
of you on the Sabbath loose his ox or donkey from the stall, and lead it
away to water it?

So ought not this woman, being a daughter of Abraham, whom Satan
has bound — think of it — for eighteen years, be loosed from this bond on
the Sabbath?”

And when He said these things, all His adversaries were put to
shame; and all the multitude rejoiced for all the glorious things that were
done by Him.



N K
LlepkoBHuI KaneHgap ng

14
17
21
24
28
31

11
14
18
21
25
28

CIYEHb v

32-ra Hepinga no M’atnpecatHuui
Axadouct go cB. AumunTpis

33-19 Hepinga no MN'atnoecatHuui
Axkadonct go cB. AHOpiA

34-ta Hepins no M’atnpgecatHuui

AkadpucTt go cB. NaHTenenmoHa

NIOTUN

CtpiTeHHs [ocnogHe

35-ta Heping no MM’atnpecatHuui
Akadpuct go Icyca Xpucra

36-Ta Heping no MM’atnpaecatHuui
Akaduct go lNpeceartoi boropoanui
Henina npo 3akxes

Axkadomnct go XpecTta

Hegnina npo Mutaps i ®apuces

Akadumct go Ceatoro [lyxa

BEPE3EHb

Hepnins npo bnyaHoro CuHa
Axadouct go Icyca Xpucta

Cybota M’siconycHa

Church Calendar

JANUARY

Pentecost 32

Akathist to St. Demetrius
Pentecost 33

Akathist to St. Andrew
Pentecost 34

Akathist to St. Panteleimon

FEBRUARY

Meeting of Our Lord
Pentecost 35

Akathist to Jesus Christ
Pentecost 36

Akathist to the Theotokos
Zacchaeus Sunday
Akathist to the Cross
Sunday: Publican & Pharisee
Akathist to the Holy Spirit

MARCH

Sunday of the Prodigal Son
Akathist to Jesus Christ
Meatfare Saturday




IHdbopmauia Ta noaii Ha ciyeHb - Information & activities for January
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Cnisgpyxxks: CYMK

HaB4aHHsa Ha 6aHaypi
Cnisgpyxxksa: CYK

HaB4yaHHs Ha BaHaypi
Cnisgpyxka: OpaeH cB. AHApis
CYK PivHi 360pu

HaByaHHsa Ha 6aHaypi

Fellowship: UOY

Bandura Instruction

Fellowship: U.W.A.C.

Bandura Instruction

Fellowship: Order of St. Andrew
U.W.A.C. Annual General Mtg
Bandura Instruction

IHbopmauia Ta nogii Ha noTun - Information & activities for February

11
13
18
18
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25
25
27

KomiteT CniBgpy»xxs

HaByaHHsa Ha GaHaypi
Cnisgpyxoksa: CYMK

HaB4aHHsa Ha 6aHaypi
Cnisgpyxks: CYK

HegainbHol LLkonu He Byae
HaByaHHSA Ha BaHaypi
Cnisgpyxoxks: OpaeH cB. AHOPIS
MapadisnbHi PivyHi 360pu
HaByaHHsa Ha 6aHaypi

Fellowship Committee

Bandura Instruction

Fellowship: UOY

Bandura Instruction

Fellowship: U.W.A.C.

No Sunday School

Bandura Instruction

Fellowship: Order of St. Andrew
Parish Annual Meeting

Bandura Instruction
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